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Имею честь препроводить Вам нижеследующим для Вашего сведения
заявление Министерства информации Демократической Кампучии от 9 мар-
та 1982 года, осуждающее активизацию преступного применения хими-
ческого оружия агрессивной кликой Ханоя с целью истребления населе-
ния Кампучии»

Прошу Вас предоставить этот текст Группе экспертов по рассле-
дованию сообщений о возможных случаях применения химического оружия
и распространить его в качестве официального документа Генеральной
Ассамблеи по пунктам 20 и 54- первоначального перечня и в качестве,
официального документа Совета Безопасности.,
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Постоянный представитель
Демократической Кампучии
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ПРИЛОЖЕНИЕ

ЗАЯВЛЕНИЕ МИНИСТЕРСТВА ИНФОРМАЦИИ: ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ
КАМПУЧИИ, ОСУЖДАЮЩЕЕ АКТИВИЗАЦИЮ ПРЕСТУПНОГО
ПРИМЕНЕНИЯ ХИМИЧЕСКОГО ОРУЖИЯ АГРЕССИВНОЙ КЛИКОМ
ХАНОЯ С ЦЕЛЬЮ ИСТРЕБЛЕНИЯ НАСЕЛЕНИЯ КАМПУЧИИ

I и 2 ма.рта сего года агрессивная клика Ханоя направила самолеты
для распыления отравляющих веществ желтого цвета над деревнями наших
жителей в районе Пайлина провинции Баттамбанг (северо-западный район),
от чего пострадало 189 человек,. из которых трое умерло,

26, 27 и 28 февраля этот же район Пайлина был обстрелян вьетнам-
скими агрессорами из 105-миллиметровых пушек и 82-миллиметровых гау-
биц снарядами с отравляющими газами

о
 Кроме того, они распылили с

самолетов отравляющие .вещества желтого цвета над деревнями Салакрао,
Пномкуи и вдоль дороги. Ш 10.о Было убито два жителя, 28 - находятся
в крайне тяжелом состоянии,, девять - серьезно пострадали,, а ряд других
жителей в различной степени пострадали от отравления»

Напомним также, что с 25 января по 13 февраля вьетнамские само-
леты распыляли также отравляющие химические вещества в районе Лич
Уэст, в результате чего пострадало несколько человек, из которых
шесть находились в тяжелом состоянии и которые могли бы умереть
через полдня или день, если бы своевременно не была оказана соответ-
ствующая ,помощь о

Более того, агрессивная клика Ханоя засылает вьетнамских агентов
с целью проникновения в районы, находящиеся.под временным контролем,
и отравления источников воды, а также продуктов питания, продаваемых
на рынках, и даже фруктов на садовых деревьях, с. тем чтобы самым
гнусным и преступным образом истребить население Кампучии„

В то время, когда международное сообщество требует от Вьетнама
и Советского Союза прекратить это преступное применение повсюду
запрещенного химического оружия, власти Ханоя, игнорируя это справед-
ливое требование, лишь еще более активно делают это, тем более что
Советский Союз поставляем им в избытке химическое оружие всех видов.
Ежедневно число пострадавших кампучийцев продолжает расти»

Не сумев одержать победу над Кампучией, которую Вьетнам рассчи-
тывал захватить одним махом,и• напротив,убеждаясь, что ее агрессивные
войска численностью в 250 000 человек все глубже увязают на полях
сражений в Кампучии, агрессивная клика Ханоя в качестве последней по-
пытки прибегла к этой химической войне, с тем чтобы подавить решимость
народа и национальной армии Демократической Кампучии и осуществить
наконец свои экспансионистские замыслыо

/ о о о



A/37/152

S/14915

Russian
Annex
Page 2

От имени жертв и от имени всего кампучийского народа министер-
ство информации Демократической Кампучии еще раз разоблачает и
осуждает преступления геноцида, совершенные с помощью химического
оружия агрессивной кликой Ле Зуана против кампучийского народа,, Оно
обращается с призывом ко всем правительствам, политическим партиям,
массовым организациям и отдельным лицам, который дороги мир и спра-
ведливость во всем мире, с тем чтобы они положили конец применению
химического оружия в Кампучии властями Ханоя и потребовали его не-
медленного, прекращения» В частности, оно призывает Организацию
Объединенных Наций срочно направить в Кампучию комиссию по расследо-
ванию, как об этом было решено на тридцать пятой сессии Генеральной
Ассамблеи Организации Объединенных Наций в отношении применения
химического оружия вьетнамскими и советскими агрессорами в Кампучии,
Лаосе и Афганистане, с целью сбора на местах конкретных доказательств,
а также принять соответствующие меры, с тем чтобы вовремя прекратить
истребление населения Кампучии вьетнамским химическим оружием» Ми-
нистерство информации Демократической Кампучии хотело бы, пользуясь
этой возможностью, одобрить доклады о результатах анализа проб крови,
взятых к девяти кампучийцев, пострадавших от применения вьетнамского
химического оружия в конце 1981 года, которые были подготовлены
Постоянным представителем Соединенных Штатов Америки и направлены
Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций 24- февраля
сего года (документ Организации Объединенных Наций А/37/102 от
25 февраля 1982 года)„

С тем чтобы немедленно положить конец преступной химической
войне, которую ведет агрессивная клика Ханоя в Кампучии и Лаосе,
а также Советский Союз - в Афганистане, министерство информации
Демократической Кампучии хотело бы также обратиться с призывом к
правительствам стран, выступающим за мир и справедливость, с тем
чтобы они оказали поддержку инициативе Соединенных Штатов Америки,
предлагающих провести международную конференцию по борьбе против
применения химического оружия» Мы надеемся, что такая конференция
будет проведена как можно скорее, поскольку каждый день от химичес-
кого оружия преступных вьетнамских и советских агрессоров погибают
жители Кампучии, Лаоса и Афганистана»

Демократическая Кампучия,
9 марта 1982 года

Министерство информации
Демократической Кампучии


